
ESS Chassis Base Tikka T3 - ESS Chassis Base - Tikka T3 SA - Left
Handed -FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can make your own ESS Chassis, just select a Chassis Base here and
add Forend and Stock of your choice! ESS Forends are offered in 3 different
lengths, 12", 15" and 18", and can be ordered with a full rail, partial rail, or no rail
with cut-outs to allow low scope mounting. Each forend comes with M-LOK slots
and QD flush cup mounts. Action-specific scope mounting rails which co-index
with the forend rail are available as an accessory. Stock options are the standard
Skeleton Rifle stock for ESS, the Folding Rifle Stock for ESS, or the Skeleton
Carbine Stock with the use of the ESS to Carbine Adapter.

Attributes

Name: ESS Chassis Base - Tikka T3 SA - Left Handed -FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2007882
Mfr. No.: 103095-FDE
Action Type: Short
Color: FDE
Hand (RH LH): Left
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: T3,T3x
Style: Chassis
Delivery weight: 0.9kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 682131928585
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Sicherheitshinweise für das MDT ESS Chassis Base
Tikka T3

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu ermöglichen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Warnungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Chassis nur mit kompatiblen Waffenmodellen (Tikka T3 SA).
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt installiert und festgezogen sind.
Achten Sie darauf, dass das Chassis nicht überlastet wird, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur empfohlene Zubehörteile und komponenten.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie alle Teile der Waffe, die mit dem Chassis in Kontakt kommen.
Befestigen Sie das Chassis gemäß der beiliegenden Anleitung an der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung des Chassis:

Positionieren Sie die Waffe auf einer stabilen Unterlage.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Zielen und Abfeuern eine sichere Haltung einnehmen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität des Chassis während der Nutzung.

Zusätzliche Hinweise:

Nutzen Sie die MLOK Slots für Zubehörmontagen, aber stellen Sie sicher, dass diese richtig installiert
sind.
Verwenden Sie die QD Flush Cup Montagen entsprechend der Anleitung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen und Unterstützung können Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle wenden. Achten Sie
darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an die richtige Stelle geleitet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um eine sichere Nutzung des
MDT ESS Chassis Base Tikka T3 zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.



1.  

2.  

3.  

4.  

MDT ESS Chassis Base Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the MDT ESS Chassis Base for the Tikka T3. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read this manual
thoroughly before using the chassis base.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the chassis base out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you notice any defects, discontinue use immediately and seek assistance.
Be aware of your surroundings when using the product to avoid accidents.
Store the product in a dry and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling the chassis base, including
safety glasses and gloves.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits for the chassis and attached accessories.
Ensure that all components are securely attached before use to prevent accidents.
Avoid using the chassis base in adverse weather conditions, such as heavy rain or snow.
Do not modify the chassis base or use unauthorized accessories, as this may compromise safety.
Be cautious when transporting the chassis base to avoid dropping or damaging it.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare the Work Area

Ensure you have a clean and welllit workspace.
Gather all necessary tools and components for installation.

Attach the Chassis Base

Align the chassis base with the action of your Tikka T3.
Securely fasten the screws provided, ensuring they are tightened to the manufacturer's specifications.
Check that the chassis base is firmly attached and does not wobble.

Install the Forend and Stock

Choose your preferred forend length (12", 15", or 18").
Attach the forend to the chassis base, ensuring it is aligned with the rail.
Secure the forend using the provided hardware.
Install the stock of your choice (Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock, or Skeleton Carbine Stock)
following the same procedure as above.

Final Checks

Inspect all connections to ensure they are secure.
Test the movement of the stock and forend to confirm proper installation.

Usage Instructions



Before each use, check that all components are securely fastened.
Familiarize yourself with the operation of the chassis base and its features.
When shooting, maintain a safe distance from others and ensure a clear line of sight.
Always follow local laws and regulations regarding firearm usage.

Disposal Instructions
Dispose of the chassis base and any components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding your MDT ESS Chassis Base, please refer to the contact information
provided by the retailer or manufacturer at the point of purchase.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MDT ESS Chassis Base. Thank you
for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el MDT ESS Chassis Base Tikka T3

Introducción
Gracias por elegir el MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte un
rendimiento excepcional en el campo. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones
específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información sobre la eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o si notas algún componente suelto.
Sigue todas las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este chasis está diseñado específicamente para rifles Tikka T3. No lo uses con otros
modelos.
Montaje seguro: Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente montadas antes de usar el chasis.
Un montaje inadecuado puede causar fallos en el funcionamiento.
Uso en condiciones adversas: Evita utilizar el chasis en condiciones climáticas extremas que puedan
afectar su rendimiento.
Manejo seguro: Siempre trata el rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Almacenamiento: Almacena el chasis en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Montaje de la base:

Coloca la base del chasis sobre el rifle Tikka T3.
Alinea los orificios de montaje y asegúralos con los tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos de manera uniforme para asegurar un ajuste adecuado.

Instalación del forend:
Selecciona el forend de la longitud deseada (12", 15" o 18").
Conéctalo a la base del chasis asegurándote de que esté bien ajustado.
Si deseas un riel, instálalo según las instrucciones del fabricante.

Colocación de la culata:
Elige la culata que prefieras (estándar, plegable o skeleton carbine).
Asegúrate de que esté bien fijada al chasis.

Uso

Verificación: Antes de cada uso, verifica que todas las partes estén firmemente instaladas.
Mantenimiento: Limpia regularmente el chasis y verifica que no haya acumulación de suciedad o residuos.
Ajustes: Realiza los ajustes necesarios para tu comodidad y precisión al disparar.

Instrucciones de Eliminación



Si el chasis ya no es utilizable, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes el chasis en la basura normal; busca centros de reciclaje que acepten materiales de aluminio y
plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, consulta la información de contacto que se
proporciona en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante. Asegúrate de seguir las pautas de
seguridad al comunicarte.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para
garantizar un uso seguro y efectivo de tu MDT ESS Chassis Base Tikka T3.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Châssis ESS
Tikka T3

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis ESS pour votre Tikka T3. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de votre produit. Suivez ces instructions pour garantir votre
sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état du châssis et de ses composants pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des accessoires et des pièces compatibles avec le châssis ESS Tikka T3.
Ne modifiez pas le châssis ou ses composants de manière non autorisée.
Lorsque vous manipulez le châssis, portez des lunettes de protection et des gants appropriés.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le châssis.
Ne pointez jamais l'arme vers vous ou vers d'autres personnes lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez le manuel d'utilisation de votre arme pour vous familiariser avec son fonctionnement.

Installation du Châssis :

Retirez l'ancien châssis en suivant les instructions du fabricant.
Alignez le nouveau châssis ESS sur l'action de votre Tikka T3.
Fixez le châssis à l'aide des vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.
Installez le forend choisi en suivant les mêmes étapes.

Utilisation :

Assurezvous que le châssis est correctement installé avant de l'utiliser.
Testez la stabilité du châssis en effectuant quelques mouvements de tir simulés.
Ajustez la crosse et le forend selon vos préférences personnelles pour un confort optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des accessoires
d'armement.
Si le châssis est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour une évaluation appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou vous référer à la documentation fournie avec votre châssis ESS Tikka T3.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre châssis ESS en toute sécurité et avec confiance.
Merci de votre attention et utilisez votre produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ESS
Chassis Base Tikka T3 ESS Chassis Base Tikka T3 SA
Left Handed FDE

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base per il tuo Tikka T3. Questo manuale fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti (EU GPSR). È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sulle eventuali richieste di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Mano Sinistra: Questo chassis è progettato specificamente per utenti mancini. Assicurati di utilizzare il
prodotto in modo appropriato.
Materiale: Realizzato in alluminio, il prodotto è resistente ma può graffiarsi. Evita l'uso di strumenti abrasivi
durante la pulizia.
Montaggio: Segui attentamente le istruzioni di montaggio per evitare danni al prodotto o incidenti durante
l'uso.
Forend e Calcio: Utilizza solo forend e calci compatibili con il tuo chassis per garantire la sicurezza e
l'efficacia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi il chassis dal pacchetto e controlla che non ci siano parti mancanti o danneggiate.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Montaggio del Chassis:

Posiziona il chassis su una superficie piana e stabile.
Segui le istruzioni specifiche fornite con il prodotto per il montaggio del forend e del calcio.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente.

Installazione del Mirino:

Se desideri installare un mirino, utilizza i rail di montaggio specifici per l'azione forniti come accessorio.
Controlla che il mirino sia fissato saldamente e che non ci siano movimenti.

Uso del Prodotto:

Utilizza il prodotto in un ambiente sicuro e controllato.
Segui tutte le normative locali relative all'uso delle armi da fuoco.
Non modificare il prodotto in alcun modo che possa comprometterne la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento



Il prodotto deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti autorizzato per il corretto
smaltimento.
Se il prodotto è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare rischi per la salute e la
sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare il
supporto.

Grazie per aver scelto il MDT ESS Chassis Base. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro e soddisfacente
del prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawy ESS Chassis Tikka T3 SA Left Handed FDE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, które należy przestrzegać podczas użytkowania oraz instalacji produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu dokładnie zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiedniego wyposażenia ochronnego (np. okularów ochronnych) podczas instalacji i
użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Nie stosuj produktu w warunkach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu (np. w trudnych warunkach
atmosferycznych).
Osoby niepełnoletnie powinny korzystać z produktu pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Przed rozpoczęciem instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Zainstaluj Chassis Base według instrukcji producenta, zwracając szczególną uwagę na:

Prawidłowe mocowanie elementów.
Użycie odpowiednich śrub i narzędzi.

Po zainstalowaniu, upewnij się, że wszystkie elementy są stabilne i prawidłowo przymocowane.
W przypadku montażu forendu lub kolby, postępuj zgodnie z instrukcjami dołączonymi do tych akcesoriów.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniego sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze!
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MDT ESS Chassis Base Tikka T3 ESS Chassis Base
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT ESS Chassis Base Tikka T3 ESS Chassis Base tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
sinulle tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Kiinnitä Chassis Base tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.
Asenna valitsemasi Forend ja Stock valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain koulutettujen henkilöiden valvonnassa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat ja muut materiaali osat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavaa apua ja
tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen MDT ESS Chassis Base tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT ESS Chassis Base
Tikka T3 SA Vänsterhänt FDE

Introduktion
Tack för att du valt MDT ESS Chassis Base för Tikka T3 SA. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv plattform för ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla skruvar och fästen är korrekt åtdragna innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapnet.
Kontrollera att forenden är korrekt monterad och stabil innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftig nederbörd eller stark vind.
Var medveten om din omgivning och se till att du har ett klart och säkert skottfält.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Chassis Base:

Ta bort eventuella befintliga komponenter från ditt vapen.
Fäst Chassis Base på vapnets låda med de medföljande skruvarna. Se till att de är åtdragna ordentligt.
Kontrollera att Chassis Base sitter stabilt och inte rör sig.

Installation av Forend:

Välj önskad längd på forenden (12", 15" eller 18").
Sätt fast forenden på Chassis Base enligt anvisningarna i produktmanualen.
Kontrollera att forenden är korrekt monterad och att MLOK spåren är lättåtkomliga.

Montering av Stock:

Välj mellan standard Skeleton Rifle stock, Folding Rifle Stock eller Skeleton Carbine Stock.
Montera den valda stocken på Chassis Base i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Säkerställ att stocken är korrekt installerad och stabil.

Användning av kikarsikte:

Montera kikarsiktet på den actionspecifika railen.
Justera kikarsiktet för att säkerställa korrekt sikte och träffbild.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avyttras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringstjänster för information om hur man korrekt återvinner eller
avyttrar metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MDT ESS Chassis Base, vänligen kontakta
tillverkaren via deras officiella kontaktkanaler. Håll dig informerad om säkerhetsuppdateringar och återkallelser via
EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro používání MDT ESS Chassis
Base Tikka T3

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT ESS Chassis Base Tikka T3. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
vynikající výkon a pohodlí při používání. Je důležité, abyste si přečetli a pochopili následující bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím výrobku si vždy zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné
poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem dbejte na to, aby byl vždy bezpečně upevněn.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud se domníváte, že je poškozený nebo nefunkční.
Při použití výrobku v exteriéru zohledněte povětrnostní podmínky a přizpůsobte tomu své používání.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné díly a nástroje.
Postupujte podle následujících kroků pro instalaci:

Odstraňte starou základnu, pokud je to nutné.
Upevněte novou základnu ESS Chassis na zbraň podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je vše správně a pevně upevněno.

Po instalaci zkontrolujte, zda je všechno v pořádku a zda se výrobek bez problémů používá.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud výrobek obsahuje baterie nebo elektronické součásti, ujistěte se, že jsou tyto části zlikvidovány
správně a ekologicky.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo pomoc se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě potřeby můžete
také vyhledat informace o bezpečnosti výrobků na evropské platformě Safety Gate.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


